
Roborock Saros 20 Series
Enne selle toote kasutamist lugege käesolev piltidega kasutusjuhend hoolikalt läbi ning 
hoidke see edaspidiseks kasutamiseks alles.

Robottolmuimeja kasutusjuhend
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Ohutusalane teave

HOIATUS
•  Aku laadimiseks kasutage ainult selle tootega kaasas olevat eemaldatavat dokkimisjaama roborock EWFD42HRR või EWFD51HRR.
•  Enne toote puhastamist või hooldamist tuleb toode välja lülitada ja pistik pistikupesast eemaldada.
•  Ohu vältimiseks, mis võib tekkida termokaitsme tahtmatust lähtestamisest, ei tohi seda seadet ühendada välise lülitusseadme (nt taimeri) 
kaudu ega vooluringiga, mida elektrivõrgu poolt regulaarselt sisse ja välja lülitatakse.
•  Dokkimisjaama tohib kasutada ainult robottolmuimeja laadimiseks, mis on varustatud 14,4 V / 6400 mAh (TYP) liitiumioonakuga.
•  Et vältida roboti kukkumist või vigastuste tekitamist, veenduge, et läve läheduses ei oleks kõrguste vahesid (näiteks järske servasid või 
trepiastmeid), ning tagage ümbritseva ala ohutus.

Piirangud

•  Kasutage toodet ainult vastavalt kasutusjuhendile. Valest kasutamisest põhjustatud kahju või kahjustuste eest vastutab kasutaja.
•  Ärge lubage kasutada toodet mänguasjana. Erilist tähelepanu tuleb pöörata siis, kui toodet kasutavad lapsed või kui seda kasutatakse laste 
läheduses.
•  Enne puhastamise alustamist veenduge, et tolmumahuti, pestav filter, tolmukott, külghari, mopilapid, põhiharjad ja põhiharja kate on õigesti 
paigaldatud.
•  Ärge kasutage toodet kõvade või teravate esemete (näiteks ehitusprahi, klaasi või naelte) puhastamiseks, et vältida roboti, dokkimisjaama või 
põranda kahjustamist.
•  Ärge istuge ega seiske roboti või dokkimisjaama peal.
•  Korrosiooni või kahjustuste vältimiseks ärge kasutage desinfitseerimisvahendeid ning kasutage ainult Roborocki soovitatud puhastuslahust.
•  Ärge asetage madalaid esemeid (näiteks jalanõusid või matte) kõrguste, näiteks treppide lähedusse. Vastasel juhul võib robot andurite 
talitlushäire tõttu alla kukkuda.
•  Veekahjustuste vältimiseks veenduge, et põrand, millel robot töötab, oleks veest vaba.
•  Ärge kasutage seda toodet kõrgendatud pindadel ilma kaitsepiireteta, näiteks vahekorruse põrandal, avatud terrassil, kaldteel või mööbli peal.
•  Võimalike vigastuste vältimiseks hoidke juuksed, lahtised rõivad, sõrmed ning kõik inimeste ja lemmikloomade kehaosad eemal toote 
ühenduskohtadest, avadest ja liikuvatest osadest.
•  Ärge kasutage toodet ruumis, kus magab imik või laps.
•  Ärge kandke robotit magnetilise pealmise katte, külgharja, mopialuste ega põrkeraua abil. Ärge liigutage dokkimisjaama, tõstes seda doki 
alusest, veepaakide käepidemetest või tolmumahuti kaanest.
•  Ärge kasutage dokkimisjaama kivide, paberitükkide või muude esemete imemiseks, mis võivad õhukanali ummistada.
•  Ärge kasutage robotit ega dokkimisjaama põlevate või suitsevate esemete, näiteks sigarettide, tikkude või kuuma tuha, ega tuleohtlike või 

HOIATUS
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•  Elektrilöögiohu vähendamiseks kasutage alati nõuetekohaselt maandatud pistikupesa. Kui selline pistikupesa puudub, pöörduge elektriku poole, 
et see paigaldada.
•  Veenduge, et toitepinge vastab dokkimisjaamal märgitud nõuetele.
•  Suitsu, kuumenemise või tulekahju vältimiseks kasutage ainult tootega kaasas olevat akut, laadijat, toitejuhet, dokkimisjaama ja muid tarvikuid.
•  Ärge kasutage toodet ühegi tüüpi toiteadapteriga, kuna see võib olla ohtlik ja muudab garantii kehtetuks.
•  Ärge visake kasutatud akusid olmejäätmete hulka. Andke need üle professionaalsele taaskasutusorganisatsioonile.
•  Kui dokkimisjaam asub piirkonnas, kus esineb äikest või ebastabiilset võrgupinget, rakendage kaitsemeetmeid.
•  Kui toodet ei kasutata pikema aja jooksul, laadige see enne hoiulepanekut täielikult täis, eemaldage vooluvõrgust, lülitage välja ja hoidke jahedas 
ning kuivas kohas. Aku liigse tühjenemise vältimiseks laadige seda vähemalt kord kolme kuu jooksul.
•  Toote transportimiseks eemaldage dokkimisjaam vooluvõrgust, lülitage robot välja ja tühjendage veepaagid. Lisaks tühjendage ja loputage 
puhastuslahuse kassett, laske sellel täielikult õhu käes kuivada ning paigaldage see seejärel tagasi. Soovitatav on kasutada originaalpakendit.

Aku ja laadimine
HOIATUS

Rahvusvaheliste sümbolite selgitus
– Kaitsemaanduse sümbol
– Ainult sisetingimustes kasutamiseks.

plahvatusohtlike esemete, näiteks tulemasinate, bensiini või printerites ja koopiamasinates kasutatava tooneri imemiseks.
•  Asetage dokkimisjaam kõvale ja tasasele põrandale. Hoidke dokkimisjaam, robot ja toitejuhe eemal tulest ja soojusallikatest, näiteks 
radiaatoritest. Vältige niiskeid ja kitsaid kohti ning asukohti, kus robot võib jääda õhku rippuma.
•  Ärge asetage roboti ega dokkimisjaama peale esemeid, dokkimisjaama imemisava lähedusse ega katke neid ühegi esemega (sealhulgas 
tolmukattega).
•  Ärge kasutage ilma tolmukotita.
•  Ärge kasutage toodet, kui see on mis tahes viisil kahjustatud. Abi saamiseks võtke ühendust klienditeenindusega.
•  Ülekuumenemise vältimiseks kasutage seadet alati hästi ventileeritavas kohas.
•  Roborock ja tema edasimüüjad ei vastuta toote kasutamisest, väärkasutamisest või kasutamisvõimetusest tulenevate kaudsete, karistuslike, 
juhuslike ega kaudsete kahjude eest. Käesolev vastutusest loobumine ei mõjuta kohaldatavate seadustega tagatud õigusi, millest ei saa loobuda.
•  Ärge loputage robotit ega dokkimisjaama.
• – Ettevaatust, kuum pind. Ärge puudutage puhta vee väljastusavasid ega kuivatusõhu väljalaskeavasid.
•  Mopiga puhastamise ajal ja vahetult pärast seda on põrand märg ning libe. Libisemisohu vähendamiseks reguleerige veevoolu vastavalt 
põranda tüübile, pinna seisukorrale ning ümbritsevale temperatuurile ja õhuniiskusele. Ärge kõndige põrandal enne, kui see on täielikult 
kuivanud.
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Piirangud 5 GHz sagedusalas
Vastavalt direktiivi 2014/53/EL artikli 10 lõikele 10 on toote kasutamine sagedusvahemikus 5150–5350 MHz lubatud ainult siseruumides järgmistes 
riikides: Belgia (BE), Bulgaaria (BG), Tšehhi (CZ), Taani (DK), Saksamaa (DE), Eesti (EE), Iirimaa (IE), Kreeka (EL), Hispaania (ES), Prantsusmaa (FR), 
Horvaatia (HR), Itaalia (IT), Küpros (CY), Läti (LV), Leedu (LT), Luksemburg (LU), Ungari (HU), Malta (MT), Madalmaad (NL), Austria (AT), Poola (PL), 
Portugal (PT), Rumeenia (RO), Sloveenia (SI), Slovakkia (SK), Soome (FI), Rootsi (SE), Ühendkuningriik (Põhja-Iirimaa), Türgi (TR), Norra (NO), Šveits 
(CH), Island (IS) ja Liechtenstein (LI).
Riigikoodid on toodud pakendil.

Teenus Protokoll Sagedusvahemik Maksimaalne väljundvõimsus

2.4 GHz WiFi 802.11b/g/n/ax 2400-2483.5 MHz ≤20 dBm

5 GHz WiFi 802.11a/n/ac/ax 5150-5725 MHz ≤20 dBm

5 GHz WiFi 802.11a/n/ac/ax 5725-5850 MHz ≤14 dBm

Bluetooth BLE v5.4 2400-2483.5 MHz <10 dBm

RF-spetsifikatsioon

* Selle toote jaoks ei ole sagedusvahemik 5600–5650 MHz Austraalias ja Uus-Meremaal kasutamiseks saadaval.
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Toote ülevaadeA

•  Robot ei ole dokkimisjaamas: vajutage 
dokkimise alustamiseks / vajutage ja 
hoidke all kohtpuhastuse alustamiseks.
• Robot on dokkimisjaamas: vajutage 
tolmumahuti tühjendamise 
alustamiseks / vajutage ja hoidke all 
mopilappide pesemise alustamiseks.

•  Hingav tuli: tolmumahuti tühjendamine / 
mopilappide pesemine
•  Punane: dokkimisjaama viga
•  Väljas: toide väljas / laadimine

—Dokkimine

•  Vajutage ja hoidke all, et robot sisse 
või välja lülitada.
•  Vajutage puhastamise alustamiseks.

—Toide/Puhastamine

•  Valge: aku laetuse tase ≥ 15%
•  Punane: aku laetuse tase < 15%
•  Hingav tuli: laadimine või käivitumine
•  Kiiresti vilkuv punane: viga
•  Hingav sinine: kaugvaade
•  Aeglaselt vilkuv sinine: WiFi-ühenduse 
ootamine
•  Kiiresti vilkuv sinine: ühendamine
•  Püsiv sinine: häälassistent töötab / 
WiFi on ühendatud

—Toite märgutuli

A1 Robot (pealtvaade)

Töötava roboti peatamiseks vajutage suvalist 
nuppu.

Märkus: 

A1-1—Mikrofonid
A1-2—Põrkeraud
A1-3—Eesmine navigatsiooniandur
A1-4—LED-valgusti
A1-5—Seinatuvastusandur

A2-1—Kukkumisandurid
A2-2—Vaibaandur
A2-3—Külghari
A2-4—Põhiharja kate
A2-5—Mitmesuunaline ratas
A2-6—Abirattad
A2-7—Põhiharjad
A2-8—Põhiharja katte lukustid
A2-9—Peamised veorattad
A2-10—Ronimisõlad
A2-11—Mopilapid

A2 Robot (altvaade)

A3-1—Magnetiline pealmine kate
A3-2—Lähtestamisnupp
A3-3—Imemisava
A3-4—Tagumine navigatsiooniandur
A3-5—Tolmumahuti
A3-6—Laadimiskontaktid
A3-7—Õhu väljalaskeavad
A3-8—Sideandur
A3-9—Automaatse veega täitmise ava
A3-10—Automaatselt tõstetavad ja 
pöörlevad mopimoodulid

A3 Robot (pealmine kate eemaldatud)

A5 Mopilapp

A4-1—Takjakinnitused
A4-2—Mopi telg

A4 Mopialus

Kinnitage mopilapid tasapinnaliselt oma kohale.Märkus:

A6-1—Tolmumahuti kaane lukusti
A6-2—Tolmumahuti kaas
A6-3—Imemisava
A6-4—Tolmumahuti lukusti
A6-5—Õhu sissevõtuava
A6-6—Pestav filter

A10-1—Toitepesa
A10-2—Toitejuhtme soon
A10-3—Juhtme väljaviiguavad

A6 Tolmumahuti

A10 Multifunktsionaalne dokk 
(tagantvaade)

A8 Toitejuhe

A7 Dokkimisjaama alus

A11 Multifunktsionaalne dokk 
A11-1—Veepaagi käepide
A11-2—Musta vee paak
A11-3—Filter
A11-4—Puhastuslahuse kassett
A11-5—Dokkimisjaama alus
A11-6—Puhta vee paak
A11-7—Veepaagi lukusti
A11-8—Olekunäidik

A9 Ühekordne tolmukott

A11-9—Tolmukoti pesa
A11-10—Tolmumahuti kate
A11-11—Laadimiskontaktid
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•  Roboti esmakordsel kasutamisel jälgige seda kogu 
puhastusteekonna vältel ja pöörake tähelepanu võimalikele 
probleemidele. Edaspidi suudab robot iseseisvalt puhastada.
•  Mopilappidele liigse mustuse kogunemise vältimiseks tuleks 
põrandad enne esimest mopiga puhastamist vähemalt kolm 
korda tolmuimejaga puhastada.

Märkused:

PaigaldamineB

B1-1—Koristage põrandalt juhtmed, kõvad või 
teravad esemed (näiteks naelad ja klaas) ning 
lahtised esemed. Viige ära kõik ebastabiilsed, 
õrnad, väärtuslikud või ohtlikud esemed, et 
vältida kehavigastusi või varakahju, mis võivad 
tekkida esemete roboti külge takerdumise, 
roboti poolt tabamise või ümberlükkamise 
tõttu.

B1-2—Kui kasutate robotit kõrgemal asuvas 
kohas (näiteks kahekorruselises korteris), 
kasutage alati füüsilist kaitsetõket, et vältida 
juhuslikke kukkumisi, mis võivad põhjustada 
kehavigastusi või varakahju.

B1 Oluline teave

B2 Kokkupanek
B2-1—Kinnitage dokkimisjaama alus, vajutades 
tugevalt aluse mõlemale küljele ja keskel 
asuvale ühendusosale, kuni kuulete klõpsatust.

B2-2—Ühendage toitejuhe dokkimisjaama 
tagaküljele. Toitejuhe võib väljuda nii 
vasakpoolsest kui ka parempoolsest 
juhtmeavast.

B2-3— Joondage mopi teljed robotiga ja 
paigaldage need oma kohale, kuni kuulete 
klõpsatust.

B3 Dokkimisjaama paigutamine

Asetage dokkimisjaam kõvale ja tasasele 
põrandale (puit, plaat, betoon jne) vastu seina 
ning jätke selle ümber vähemalt 0,75 m 
kõrgune, 0,4 m laiune ja 1,2 m sügavune vaba 
ruum. Veenduge, et valitud asukohas oleks hea 
WiFi-levi, et tagada parem kasutuskogemus 
mobiilirakendusega. Ühendage dokkimisjaam 
vooluvõrku ja veenduge, et olekunäidik põleb.

Märkused:

•  Kui toitejuhe ripub vertikaalselt põranda poole, võib robot 
selle kaasa haarata, põhjustades dokkimisjaama nihkumise 
või vooluvõrgust lahtiühendamise.
•  Olekunäidik põleb, kui dokkimisjaam on sisse lülitatud, ja 

B3-1—Rohkem kui 1.2 m (3.94 ft)
B3-2—Rohkem kui 0.75 m (2.47 ft)
B3-3—Rohkem kui 0.4 m (1.32 ft)

B4 Sisselülitamine ja laadimine
Roboti sisselülitamiseks vajutage ja hoidke all 
nuppu      . Oodake, kuni toite märgutuli jääb 
püsivalt põlema, seejärel asetage robot 
dokkimisjaama ette. Veenduge, et dokkimisjaam 
on ühendatud vooluvõrku. Seejärel vajutage 
nuppu  ning robot naaseb laadimiseks 
automaatselt dokkimisjaama. Robot on 
varustatud sisseehitatud suure jõudlusega 
liitiumioonakuga. Aku töövõime säilitamiseks 
hoidke robotit laetuna.

B4-1—Dokkimisjaama olekunäidik ei põle, 
roboti toite märgutuli hingab: Laadimine.
Märkus: Kui aku laetuse tase on madal, ei pruugi robot sisse 
lülituda. Sellisel juhul asetage robot laadimiseks 
dokkimisjaama.

Märkus: Dokkimisjaama teisaldamisel kinnitage veepaagid, 
et need maha ei kukuks.

A11-12—Äravooluava
A11-13—Puhastusaluse filter
A11-14—Kuivatusõhu väljalaskeavad
A11-15—Dokkimisjaama asukoha majakas
A11-16—Imemisava
A11-17—Roboti täitmisava
A11-18—Puhastusalus
A11-19—Veetaseme ujuk
A11-20—Puhta vee väljastusavad

kustub, kui robot laeb.
•  Tõrke korral muutub olekunäidik punaseks.
•  Asetage dokkimisjaam kõvale ja tasasele põrandale, 
eemale tulest, kuumusest ja veest. Vältige kitsaid kohti või 
asukohti, kus robot võib jääda õhku rippuma.
•  Dokkimisjaama paigutamine pehmele pinnale (vaibale või 
matile) võib põhjustada selle kaldumise ning tekitada 
probleeme dokkimise ja dokkimisjaamast lahkumisega.
•  Hoidke dokkimisjaam eemal otsesest päikesevalgusest ja 
kõigest, mis võib dokkimisjaama asukohamajakat varjata. 
Vastasel juhul ei pruugi robot dokkimisjaama tagasi 
pöörduda.
•  Ärge kasutage dokkimisjaama ilma puhta vee paagi, musta 
vee paagi, tolmumahuti kaane, ühekordse tolmukoti, 
puhastuslahuse kasseti, puhastusaluse või puhastusaluse 
filtrita.
•  Hooldage dokkimisjaama vastavalt jaotisele Regulaarne 
hooldus. Ärge puhastage dokkimisjaama toitejuhet ega 
laadimiskontakte märja salvrätiku, niiske lapi ega märgade 
kätega.
•  Kõik dokkimisjaamad läbivad enne tehasest väljastamist 
veepõhise testimise. Seetõttu on normaalne, et 
dokkimisjaama veesüsteemi jääb väike kogus vett.
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Rakendusega ühendamine

Otsige App Store'ist või Google Playst 
märksõna "Roborock" või skannige QR-kood, 
et rakendus alla laadida ja installida.

1. Laadige rakendus alla

2. Lähtestage WiFi
Vajutage ja hoidke samaaegselt all nuppe 
    ja        , kuni kuulete häälteadet "Resetting 
WiFi". Lähtestamine on lõpule viidud, kui toite 
märgutuli vilgub aeglaselt siniselt. Seejärel 
jääb robot ühenduse loomist ootama.
Märkus: Kui te ei saa robotiga ühendust luua ruuteri 
seadistuse, unustatud parooli või muu põhjuse tõttu, 
lähtestage WiFi ja lisage robot uue seadmena.

Avage Roborocki rakendus, puudutage 
nuppu „Add Device” või „+” ning lisage oma 
seade, järgides rakenduses kuvatavaid 
juhiseid.

3.Lisage seade

KasutusjuhisedC

Roboti sisselülitamiseks vajutage ja hoidke all 
nuppu      . Toite märgutuli süttib ning robot 
jääb käske ootama.
Roboti väljalülitamiseks ja puhastustsükli 
lõpetamiseks vajutage ja hoidke all nuppu       .

Sisse-/väljalülitamine

Märkus: Robotit ei saa välja lülitada laadimise ajal.

Tõstke puhta vee paak üles, avage selle kaas ja 
täitke paak kraaniveega. Pärast täitmist 
sulgege kaas, lukustage lukusti ning asetage 
puhta vee paak tagasi dokkimisjaama.

C1 Puhta vee paagi täitmine

Märkused:

Märkused:

•  Deformeerumise vältimiseks kasutage ainult külma vett.
•  Kui veepaagi välisküljele jäävad veejäljed, pühkige need 
enne paagi tagasi paigaldamist pehme kuiva lapiga.
•  Kahjustuste vältimiseks ärge lisage puhta vee paaki 
desinfitseerimisvahendit. Puhastuslahuse liiga kõrge 
kontsentratsiooni vältimiseks lisage lahust ainult 
puhastuslahuse kassetti.

•  Enne puhastuslahuse lisamist veenduge, et puhastuslahuse 
kassett oleks täielikult eemaldatud.
•  Kahjustuste vältimiseks ärge kasutage 
desinfitseerimisvahendeid ning kasutage puhastuslahuse 
kassetis ainult Roborocki soovitatud puhastuslahust.
•  Pärast lisamist lisab robot automaatselt puhastuslahust 
veele vastavalt eelseadistatud suhtele, et kasutada seda 
mopilappide pesemiseks ja roboti veepaagi täitmiseks ning 
tagada optimaalne puhastustulemus.
•  Kui põrandapuhastuslahust ei kasutata igapäevaselt, võib 
selle sammu vahele jätta või rakenduses välja lülitada 
funktsiooni Smart Cleaning Solution Filling.

Puhastamise alustamiseks vajutage nuppu   . 
Robot planeerib puhastusteekonna ning igas 
ruumis puhastab esmalt servad ja seejärel 
täidab ruumi siksakilise mustriga. Nii 
puhastab robot kõik ruumid järjest 
põhjalikult ja tõhusalt.

Puhastamise alustamine
Märkus: Tolmumahuti kaane kukkumise ja roboti 
kahjustamise vältimiseks eemaldage kaas kahe käega, 
hoides mõlemalt poolt kinni.

Märkus: Tegelik protsess võib rakenduse pidevate 
uuenduste tõttu erineda. Järgige rakenduses kuvatavaid 
juhiseid.

C2 Puhastuslahuse lisamine
1. Eemaldage tolmumahuti kate, tõmmake kogu 
puhastuslahuse kassett selle alumisest 
käepidemest välja ning asetage see kõvale ja 
tasasele pinnale.

2. Avage kasseti kaas ja lisage puhastuslahus.

3. Sulgege kaas ja asetage kassett tagasi 

dokkimisjaama. Vajutage kassetile, kuni kuulete 

lukustumisel klõpsatust.

4. Paigaldage tolmumahuti kate oma kohale, et 

tagada tolmumahuti kindel sulgumine.
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Märkused:
•  Enne puhastamist korrastage põrandal olevad juhtmed 
(sealhulgas dokkimisjaama toitejuhe) ja väärtuslikud 
esemed. Lahtised esemed võivad robotiga kaasa liikuda, 
põhjustades elektriseadmete lahtiühendumist või juhtmete 
ja vara kahjustamist.
•  Enne iga puhastustoimingu alustamist veenduge, et 
mopilapid oleksid õigesti paigaldatud.
•  Veendumaks, et robot naaseb automaatselt 
dokkimisjaama, käivitage robot dokkimisjaamast ning ärge 
liigutage dokkimisjaama puhastamise ajal.
•  Puhastamist ei saa alustada, kui aku tase on liiga madal. 
Enne puhastamise alustamist laske robotil laadida.
•  Kui aku saab puhastustsükli ajal tühjaks, naaseb robot 
automaatselt dokkimisjaama. Pärast laadimist jätkab robot 
puhastamist sealt, kus pooleli jäi.
•  Kui puhastamine lõpetatakse vähem kui 10 minutiga, 
puhastab robot ala kaks korda.
•  Robot eemaldab automaatselt mopialused, et esmalt 
puhastada vaip. Soovi korral saate rakenduses määrata 
vaiba keelualaks.

Kohtpuhastus
Kohtpuhastuse alustamiseks vajutage ja hoidke 
all nuppu        . Puhastusala: Robot puhastab 
enda ümber 1,5 m × 1,5 m suuruse 
ruudukujulise ala.
Märkus: Pärast kohtpuhastust naaseb robot automaatselt 
alguspunkti ja jääb käske ootama.

Paus
Kui robot töötab, vajutage selle peatamiseks 
suvalist nuppu. Puhastamise jätkamiseks 
vajutage nuppu   . Pausil oleva roboti 
dokkimisjaama tagasi saatmiseks vajutage 
nuppu     .

Unerežiim
Kui robot on pausil kauem kui 10 minutit, läheb 
see unerežiimi ning toite märgutuli vilgub iga 

DND-režiim
Vaikimisi on Ära sega (DND) periood kella 
22:00–08:00. Rakenduses saate DND-režiimi 
välja lülitada või muuta DND-perioodi ning 
määrata, kas lubada automaatne täitmine, 
tühjendamine ja kuivatamine, vähendada 
märgutulede heledust või vähendada 
häälteadete helitugevust DND-perioodi ajal.•  Kui tühjendamist ei ole pikema aja jooksul kasutatud, 

tühjendage tolmumahuti käsitsi ja veenduge, et õhu 
sissevõtuava oleks puhas, et tagada optimaalne 
tühjendamise jõudlus.
•  Automaatse tühjendamise saab rakenduses välja lülitada.

Märkused:

Märkused:
•  Robot ei lähe unerežiimi laadimise ajal.
•  Robot lülitub automaatselt välja, kui see on olnud 
unerežiimis üle 12 tunni.

Mopilappide pesemine
Puhastamise ajal määrab robot automaatselt, 
millal tuleb naasta dokkimisjaama mopilappide 
pesemiseks ja veepaagi täitmiseks, et tagada 
maksimaalne puhastustulemus. Pesemise 
käsitsi alustamiseks puudutage rakenduses 
vastavat nuppu. Pesemise peatamiseks 
vajutage suvalist nuppu.

•  Veenduge, et puhastusalus oleks õigesti paigaldatud. Ärge 
liigutage robotit ega dokkimisjaama mopilappide pesemise 
ajal.
•  Kuuma vee põhjustatud põletuste vältimiseks ärge 
puudutage puhta vee väljastusavasid.
•  Mopilappide pesemise sagedust ja režiimi saab muuta 
rakenduses.

Märkused:

Pärast puhastamist naaseb robot 
dokkimisjaama ning vajadusel algab 
automaatne tühjendamine. Tühjendamise 
käsitsi alustamiseks vajutage dokkimisjaamas 
oleva roboti nuppu    või puudutage 
rakenduses vastavat nuppu. Tühjendamise 
peatamiseks vajutage suvalist nuppu.

Tühjendamine

Pärast mopilappide pesemist või puhastamist 
algab vajadusel kuivatamine. Kuivatamise 
käsitsi alustamiseks või peatamiseks 
puudutage rakenduses vastavat nuppu.

Kuivatamine

Märkused:

Laadimine
Pärast puhastamist naaseb robot 
automaatselt dokkimisjaama laadimiseks. 
Pausil oleva roboti dokkimisjaama saatmiseks 
vajutage nuppu      .
Roboti laadimise ajal hingab toite märgutuli.
Märkus: Kui robot ei leia dokkimisjaama, naaseb see 
automaatselt alguskohta. Laadimiseks asetage robot 
käsitsi dokkimisjaama.

•  Kuivatamise kestust saab muuta rakenduses.
•  Automaatse kuivatamise saab rakenduses välja lülitada.
•  Kuivatamise ajal hoiduge kuivatava õhu väljalaskeavadest 
eemal.

paari sekundi järel. Roboti äratamiseks 
vajutage suvalist nuppu.

•  Vältige pidevat käsitsi tühjendamist.
•  Ärge kasutage robotit ilma paigaldatud tolmumahuti, 
tolmumahuti kaane või ühekordse tolmukotita.
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Lapselukk
Lapseluku saab rakenduses sisse lülitada. Kui 
see on aktiveeritud, ei reageeri robot paigal 
olles nuppude vajutustele. Kui robot puhastab 
või dokkimisjaama naaseb, peatab mis tahes 
nupu vajutamine roboti töö.
Lapseluku väljalülitamiseks vajutage ja hoidke 
korraga all nuppe        ja          või lülitage see 
välja rakenduses.

Süsteemi lähtestamine
Kui robot ei reageeri nupu vajutamisele või 
seda ei saa välja lülitada, eemaldage 
magnetiline pealmine kate, avage kummist 
kork ja vajutage süsteemi lähtestamiseks sees 
asuvat lähtestamisnuppu.
Märkus: Pärast süsteemi lähtestamist taastatakse 
olemasolevad seaded, näiteks ajastatud puhastamine ja 
WiFi-ühendus, tehase vaikeseadetele.

WiFi desaktiveerimine
Roboti WiFi-ühendusest lahtiühendamiseks 
vajutage lähtestamisnuppu, kuni kuulete 
häälteadet. Seejärel oodake 5 minutit ning WiFi 
lülitub automaatselt välja.
Kui soovite uuesti ühendada, järgige vastavaid 
ühendamisjuhiseid.

Märkus: Enne lähtestamisnupu vajutamist avage kummist 
kork.

Viga
Kui ilmneb viga, vilgub toite märgutuli punaselt 
või dokkimisjaama olekunäidik põleb pidevalt 
punaselt. Rakenduses kuvatakse 
hüpikmärguanne ning võib kõlada häälteade.
Märkus: Robot läheb automaatselt unerežiimi, kui see jääb 
rikkeseisundisse kauemaks kui 10 minutiks.

Märkus: Enne lähtestamisnupu vajutamist avage kummist 
kork.

Tehaseseadete taastamine
Kui robot ei tööta pärast süsteemi lähtestamist 
korralikult, lülitage see sisse. Vajutage ja hoidke 
samal ajal all nuppe   ja seejärel vajutage 
lähtestamisnuppu, kuni kuulete häälteadet: 
"Restoring factory settings. This will take about 5 
minutes." Robot taastatakse seejärel tehase 
vaikeseadetele.

Regulaarne hooldusD

* Puhastage iga 2 nädala järel ja vahetage iga 6–12 kuu 
järel.

D1-1—Põhiharja kate
D1-2—Põhiharja katte lukustid
D1-3—Põhiharjad
D1-4—Põhiharja laagrid
D1-5—Kaitserõngas

D1 Põhiharjad

• Enne toote puhastamist või hooldamist tuleb toode välja 
lülitada ja pistik pistikupesast eemaldada.

• Vahetamise sagedus võib sõltuda tegelikest 
kasutustingimustest. Ebatavalise kulumise korral vahetage 
osad kohe välja.

Märkused:

D1-6—Pöörake robot ümber ja vajutage 
põhiharja katte eemaldamiseks kahte lukustit 
sissepoole.

D1-7—Tõstke põhiharjad üles, tõmmake 
need välja ja eemaldage põhiharja laagrid. 

Märkus: Kui kaitserõngad määrduvad, pöörake ja eemaldage 
need vajadusel puhastamiseks.

D1-8—Paigaldage põhiharja laagrid tagasi. 
Seejärel paigaldage põhiharjad ning veenduge, 
et põhiharja ja põhiharja laagri värvid ühtiksid.

D1-9— Paigaldage põhiharja kate tagasi. 
Veenduge, et selle neli kinnitusnaga asetseksid 
täielikult pesades, ning vajutage põhiharja katet, 
kuni kuulete lukustumisel klõpsatust.
Märkused:

•  Soovitatav on põhiharju puhastada niiske lapiga. Kui 
põhiharjad on märjad, laske neil kuivada otsese 
päikesevalguse eest eemal.
•  Ärge kasutage põhiharjade puhastamiseks söövitavaid 
puhastusvahendeid ega desinfitseerimisvahendeid.

D2 Külghari
* Puhastage kord kuus ja vahetage iga 3–6 kuu järel.

Keerake külgharja kruvi lahti. Eemaldage ja 
puhastage külghari. Seejärel joondage keskne 
soon roboti väljaulatuva osaga ning kinnitage 
kruvi, et külghari tagasi paigaldada.

D3-1—

D3 Mitmesuunaline ratas
* Puhastage vastavalt vajadusele.

Sisestage tööriist, näiteks väike 
kruvikeeraja, mitmesuunalise ratta 
vasakult või paremalt poolt sisse ning 
kangutage see aeglaselt välja.

Eemaldage põhiharjade ja laagrite 
mõlemast otsast sinna takerdunud 
juuksed või mustus.
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Märkus: Mitmesuunalise ratta hoidikut ei saa 
eemaldada.

D6 Pestav filter
* Puhastage iga 2 nädala järel ja vahetage iga 6–12 kuu 
järel.

D6-1—Avage tolmumahuti kaas ja eemaldage 
filter.
D6-2—Loputage filtrit korduvalt ja koputage 

D11 Laadimiskontaktid

Kasutage pehmet kuiva lappi, et puhastada 
roboti ja dokkimisjaama laadimiskontakte.

* Puhastage vastavalt vajadusele.

D10

D8 Roboti andurid

Kõigi andurite puhastamiseks kasutage 
pehmet kuiva lappi, sealhulgas:
D8-1—Eesmine navigatsiooniandur
D8-2—Seinatuvastusandur
D8-3—Sideandur
D8-4—Tagumine navigatsiooniandur
D8-5—Kukkumisandurid
D8-6—Vaibaandur

* Puhastage vastavalt vajadusele.

D7 Mopilapid
* Puhastage vastavalt vajadusele ja vahetage iga 1–3 
kuu järel.

D7-2—

Märkus: Ärge puudutage filtri pinda käte, harjade ega 
teravate esemetega, et vältida võimalikke kahjustusi.

D6-3—Laske filtril vähemalt 24 tundi täielikult 
kuivada, enne kui selle tagasi paigaldate.

D7-1—Eemaldage mopilapid mopialustelt. 
Puhastage mopilapid ja laske neil õhu käes 
kuivada.

Kinnitage mopilapid alustele 
tasapinnaliselt oma kohale.

Märkus: Määrdunud mopilapp mõjutab mopiga 
puhastamise tulemust. Puhastage see enne kasutamist.

D9 Dokkimisjaama teisaldamine
Dokkimisjaama teisaldamiseks hoidke ühe 
käega kinni tagaküljel asuvast toitejuhtme 
soonest ja teise käega esipaneeli siseküljest.
Ärge tõstke dokkimisjaama alust, veepaakide 
käepidemeid ega tolmumahuti katet otse, et 
vältida dokkimisjaama maha kukkumist.

Musta vee paak

Avage musta vee paagi kaas ja valage must vesi 
välja. Täitke paak puhta veega, sulgege kaas, 
lukustage lukusti ja raputage paaki. Valage 
must vesi välja. Lukustage kaas ja paigaldage 
paak tagasi.

* Puhastage vastavalt vajadusele.

Märkused:

•  Deformeerumise vältimiseks kasutage ainult külma vett.

•  Kui veepaagi välisküljele jäävad veejäljed, pühkige need 
enne paagi tagasi paigaldamist pehme kuiva lapiga.

D12 Ühekordse tolmukoti vahetamine
* Vahetage vastavalt vajadusele.

D12-1—Eemaldage tolmumahuti kate.

Puhastage põhirattaid pehme kuiva lapiga.

D4 Põhirattad
* Puhastage vastavalt vajadusele.

Märkus: Ummistuste vältimiseks kasutage ainult puhast vett 
ilma puhastusvahendita.

D5 Tolmumahuti
* Puhastage vastavalt vajadusele.

D5-1—Eemaldage roboti magnetiline pealmine 
kate ja vajutage tolmumahuti lukustit, et 
tolmumahuti eemaldada.

D5-2—Avage tolmumahuti kaas, eemaldage 
pestav filter ja tühjendage tolmumahuti.
D5-3—Täitke tolmumahuti puhta veega, 
paigaldage pestav filter tagasi ja sulgege 
tolmumahuti kaas. Raputage tolmumahutit 
ettevaatlikult ning seejärel valage must vesi 
välja.

D5-4—Laske tolmumahutil ja pestaval filtril 
vähemalt 24 tundi täielikult kuivada, enne kui 
need tagasi paigaldate.

D3-2—Loputage ratast ja telge veega, et 
eemaldada juuksed ja mustus. Laske neil õhu 
käes kuivada, paigaldage tagasi ning vajutage 
ratas ja telg oma kohale.

Märkus:  Tolmumahuti kaane kukkumise ja roboti 
kahjustamise vältimiseks eemaldage kaas kahe käega, 
hoides mõlemalt poolt kinni.

D12-2—Eemaldage ühekordne tolmukott ja 
visake see ära.
Märkused:

•  Tolmukoti käepide sulgeb koti eemaldamisel, et vältida 
lekkeid.
•  Enne tolmumahuti kaane tagasi paigaldamist paigaldage 
alati tolmukott, et vältida automaatset tühjendamist ilma 
kotita. Automaatse tühjendamise saab samuti rakenduses 
välja lülitada.

D12-3—Puhastage filter kuiva lapiga, 
sisestage uus ühekordne tolmukott täielikult 
pessa ja asetage see ühtlaselt laiali.

seda, et eemaldada võimalikult palju mustust.



012

Põhiparameetrid

Mudel RRE0CPS

Aku
14.4 V/6400 mAh
(TYP) lithium-ion
battery

Nimisisend 20 VDC 2.5 A

Robot

Märkus: Seerianumber asub roboti alumisel küljel oleval 
kleebisel.

Multifunktsionaalne dokk

Mudel EWFD42HRR

Nimisisendi 
pinge 220-240 VAC

Nimisisendi sagedus 50-60 Hz

Nimisisend (tolmu 
kogumine) 2 A

Nimisisend 
(kuuma veega 
mopipesu) 5.7 A

Nimisisend (laadimine 
ja kuivatamine) 0.75 A

Nimiväljund 20 VDC 2.5 A

Märkus: Veenduge, et ühekordne tolmukott oleks õigesti 
paigaldatud, et vältida mustuse väljumist ja dokkimisjaama 
kahjustamist.

D12-4—Paigaldage tolmumahuti kate tagasi 
oma kohale, et tagada tolmumahuti kindel 
sulgumine.

D13 Puhastusalus
* Puhastage vastavalt vajadusele.

D13-1—Eemaldage puhastusalus.

D13-2—Loputage puhastusalust ja filtrit veega.

D13-3—Paigaldage filter ja puhastusalus tagasi.

EL-i 
vastavusdeklaratsioon
Käesolevaga kinnitab Beijing Roborock 
Technology Co., Ltd., et raadioseadme tüüp 
RRE0CPS vastab direktiivi 2014/53/EL nõuetele.
EL-i vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on 
saadaval järgmisel veebiaadressil: https://global.
roborock.com/pages/compliance

Palun külastage järgmist linki, et vaadata toote 
poolt kasutatavaid võrguliideseid, võrguliideste 
kaudu pakutavaid teenuseid ning väliste 
andurite teavet:
https://global.roborock.com/
pages/compliance
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Robotit ei saa sisse lülitada
•  Aku on tühi. Asetage robot dokkimisjaama ja laadige see enne kasutamist.
•  Aku temperatuur on liiga madal või liiga kõrge. Kasutage robotit ainult 
temperatuurivahemikus 4–40 °C.

Robotit ei saa laadida

•  Dokkimisjaam ei ole ühendatud vooluvõrku. Kontrollige, kas toitejuhtme mõlemad otsad on 
korralikult ühendatud.
•  Halb kontakt. Puhastage dokkimisjaama ja roboti laadimiskontakte.
•  Kontrollige, kas olekunäidik põleb.

Laadimine on aeglane
•  Kõrge või madala temperatuuriga kasutamisel vähendab robot automaatselt 
laadimiskiirust, et pikendada aku kasutusiga.
•  Laadimiskontaktid on määrdunud. Pühkige neid pehme kuiva lapiga.

Robot ei suuda dokkimisjaama tagasi 
pöörduda

•  Dokkimisjaama läheduses on liiga palju takistusi. Eemaldage need või liigutage dokkimisjaam 
avatumasse kohta.
•  Robot on dokkimisjaamast liiga kaugel. Asetage robot lähemale ja proovige uuesti.

Ebatavaline käitumine •  Taaskäivitage robot.

Müra puhastamise ajal
•  Põhiharjad, külghari või põhiveorattad võivad olla kinni jäänud. Lülitage robot välja ja puhastage 
need.
•  Mitmesuunaline ratas võib olla kinni jäänud. Kasutage selle eemaldamiseks ja puhastamiseks 
kruvikeerajat.

WiFi-ühenduse loomine ei 
õnnestu

•  WiFi on välja lülitatud. Lähtestage WiFi ja proovige uuesti.
•  WiFi-signaal on nõrk. Viige robot parema WiFi-leviga piirkonda.
•  WiFi-ühendus on ebastabiilne. Lähtestage WiFi, laadige alla rakenduse uusim versioon ja 
proovige uuesti.
•  WiFi-ühenduse loomine ebaõnnestub ootamatult. Ruuteri seadetes võib olla viga. Võtke 
tõrkeotsingu abi saamiseks ühendust Roborocki klienditeenindusega.

Kas robot tarbib voolu alati, kui see on 
dokkimisjaamas?

•  Robot tarbib voolu, kui see on dokkimisjaamas, et säilitada aku töövõime, kuid energiatarve on 
äärmiselt väike.

Kas robotit tuleb esimese kolme 
kasutuskorra ajal laadida vähemalt 16 
tundi?

•  Ei. Liitiumioonakudel puudub mäluefekt. Robotit saab kasutada pärast täielikku laadimist.

Levinud probleemid
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Robot ei jätka puhastamist pärast 
laadimist

•  Veenduge, et robot ei oleks DND-režiimis. DND-režiim takistab automaatset laadimist ja 
puhastamise jätkamist.
•  Kui robot asetatakse dokkimisjaama käsitsi või saadetakse dokkimisjaama nuppude vajutamisega, 
ei saa see puhastamist jätkata.

Robot jätab teatud piirkonnad 
puhastamata

•  Seinatuvastusandur, kukkumisandurid või vaibaandur võivad olla määrdunud. Puhastage neid 
pehme kuiva lapiga.

Halb puhastustulemus ja/või tolmu 
lekkimine

•  Tolmumahuti on täis ja vajab tühjendamist.
•  Filter on ummistunud ja vajab puhastamist.
•  Põhiharjad on takerdunud. Puhastage põhiharjad.

Mopiga puhastamise ajal ei tule vett või tuleb 
seda vähe •  Kasutage mobiilirakendust veevoolu suurendamiseks.

Robot ei suuda pärast kohtpuhastust 
või käsitsi liigutamist naasta 
laadimisdokki

•  Pärast kohtpuhastust või olulist asukoha muutmist loob robot kaardi uuesti. Kui laadimisdokk asub 
liiga kaugel, ei pruugi robot olla võimeline sinna laadimiseks tagasi pöörduma ning robot tuleb 
asetada käsitsi laadimisdokki.

Ajastatud puhastamine ei tööta •  Hoidke robot laetuna. Ajastatud puhastamine saab alata ainult siis, kui aku tase on üle 15%.

Olekunäidik põleb pidevalt punaselt
•  Pinge viga. Kontrollige, kas kohalik võrgupinge vastab dokkimisjaamal toodud nõuetele.
•  Kontrollige puhta vee paagi paigaldust või täitke paak vastavalt vajadusele.
•  Kontrollige musta vee paagi paigaldust või tühjendage paak vastavalt vajadusele.
•  Kontrollige, kas puhastusalus ja puhastusaluse filter on õigesti paigaldatud.

Vähenenud tühjendamisvõime või 
ebatavaline müra tühjendamise ajal

•  Põhiharjad või põhiharja kate ei ole õigesti paigaldatud. Kontrollige ja paigaldage need õigesti.
•  Filter, õhukanal, imemisava, õhu sissevõtuava, tolmumahuti või ühekordne tolmukott on 
ummistunud. Puhastage ummistuste eemaldamiseks.

Vähenenud mopilappide pesemise 
tõhusus

•  Mopilapid ei ole õigesti kinnitatud. Kinnitage need alustele tasapinnaliselt oma kohale.
•  Põrand on määrdunud. Parema puhastustulemuse saavutamiseks muutke rakenduses mopipesu 
režiimiks "Deep".

Automaatset kuivatamist ei 
saa käivitada

•  Automaatne kuivatamine on välja lülitatud. Kontrollige rakenduse seadeid.
•  Kui robot lahkub dokkimisjaamast kuivatamise ajal, lõpeb kuivatamine enneaegselt.
•  Niiskes keskkonnas on soovitatav rakenduses pikendada kuivatamise kestust, et parandada 
kuivatamise tulemust.
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Automaatne 
tühjendamine ei tööta

•  Automaatne tühjendamine on välja lülitatud. Kontrollige rakenduse seadeid.
•  Dokkimisjaama tolmumahuti kate ei ole paigaldatud. Kontrollige ja paigaldage see.
•  Automaatne tühjendamine ei käivitu, kui robot naaseb dokkimisjaama ilma puhastamist 
alustamata.
•  Robot ei tühjenda automaatselt pärast dokkimisjaama naasmist DND-režiimis. Reguleerige 
puhastusaega või DND-perioodi või käivitage tühjendamine käsitsi.
•  Automaatne tühjendamine ei käivitu, kui robot asetatakse dokkimisjaama käsitsi. Käivitage 
tühjendamine käsitsi.

Mopilappe ei saa pesta

•  Mopilappe ei pesta, kui neid ei ole kasutatud.
•  Kui robot ei käivitu dokkimisjaamast või dokkimisjaama ei ole rakenduse kaardil määratud, ei naase 
robot mopilappide pesemiseks dokkimisjaama.
•  Kontrollige puhta vee paagi paigaldust või täitke paak vastavalt vajadusele.
•  Kontrollige musta vee paagi paigaldust või tühjendage paak vastavalt vajadusele.
•  Kontrollige, kas puhastusalus ja puhastusaluse filter on õigesti paigaldatud.

Mopilappe ei saa pesta kuuma veega •  Kontrollige, kas rakenduses on Mop Washing Temperature seadistatud valikule Hot Water.

Mopilapp ei saa välja ulatuda
•  Kontrollige, kas rakenduses on lubatud funktsioon FlexiArm Design Extended Mopping.
•  Mopilapp ulatub välja ainult mööda seinu ja teatud takistuste korral.
•  Kontrollige, kas mopilapi pikendusmehhanism on kinni jäänud.

Külghari ei saa välja ulatuda

•  Kontrollige, kas rakenduses on lubatud funktsioon FlexiArm Design Extended Cleaning.
•  Külghari ei ulatu välja iga nurga puhastamisel ega iga kord, kui robot puhastab mööda seina.
•  Kontrollige, kas külghari ei ole kinni jäänud.

Mopialuseid ei saa automaatselt 
eemaldada/paigaldada

•  Kontrollige, kas rakenduses on lubatud funktsioon Auto-Detach/Reinstall Mop Cloth Mounts.
•  Funktsioon Auto-Detach/Reinstall Mop Cloth Mounts töötab ainult teatud tingimustel.
•  Kontrollige, kas mopialused ei ole kinni jäänud.
•  Kontrollige, kas mopialused on asetatud samasse asendisse, kus need eemaldati.
•  Kontrollige, kas mopialused on robotile õigesti paigaldatud.

Ronimisõlg ei saa välja ulatuda •  Kontrollige, kas ronimisõla liikumisalas ei ole võõrkehi, mis takistavad selle pöörlemist.


